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Az erdélyi nemzetiségek polikai állás- 
pontjáról. 

Valaki nem rég beutazta Erdélyt — üzleti szem- 
pontból, s mikor a „Gescháftsreiset-nak vége volt, 
nem annyira az üzlet, mint inkább a politika körébe 
tartozó tapasztalatait hasznositandó , némely , ötlete- 
ket és képeket" (Anregungen und Bilder) kezdett 
közölni a „Siebenbürger Bote" hasábjain. 

A ,„Sieb. Botet — mely mindig hű, de erőtlen 

propagalója volt a beolvadás eszméjének — ujévkor 
maga is „beolvadvánt a „Hermannstádter Ztg.4-ba, 
ama bizonyos czikksorozat ez utóbbi lapban folytat- 
tatik. 

M IX az erdélyi nemzetiségek pártállásáról 
szól. Mindig érdeklő nyilt kérdés, a melyet tisztába 
hozni hasznos és sürgös feladat, mert annak szaba- 
tos constatalása a biztosabb tájékozás és politikai 
számitás alapjául szolgál. 

E magas érdeket a maga idejében felfogva, (D) 
barátom e lapok érdemes szerkesztője már jóval ez 
előtt tüzetes czikkekben igyekezett kijelölni azon 
álláspontot, melyet szemben a függőben levő kér- 
désekkel az erdélyi magyar, román és szász nép- 
elem közvéleménye elfoglalni jónak látott; ildomos 
felfogásu fejtegetéseiben eléggé kimutatta azon nagy 
hézagot, a mely ez álláspontokat elválasztja, s czik- 
keinek corollariuma mindig a mi szájunk íze sze- 
rinti volt, mert ő magyar, a ki a jogfolytonosság 
elvét vallja. 

Variatio delectat! Lássuk már egy olyan ,ha- 
zafit - vagy mi? mert egy „Gescháftsreisender" 
lehet más is – mondom : egy olyan ember felfogá- 
sát is, a ki a jog elvét s gyakorlati elméletét tán 
szivesen feláldozza a nemzeti érdekeit par excellence 
képviselő centralisták iránti sympathiaból. Talán oku- 
lunk ebből is valamit ! 

Czikkiró ugy találja, hogy Erdélyben van 600,000 
„magyar-székely.4 (A jövőt nem tudjuk ! Lehet, hogy a jog- 

gyakorlat terén magyarok és székelyek kivánunk lenni, 
miután az erdélyi magyarok és székelyek különálló ős jo- 

gának összeolvasztásáról még nem hoztunk törvényezikket.) 
Továbbá van 200,000 szász. (Egy kis szaporodás! Gratulá- 
lunk!) S végül van 900,000 román, mert a részek vissza 

kapcsolása által ennyire apadt az erdélyi románok milliom- 

ja, s két - vagy háromszáz ezerje. 
Nó már - ugymond – ezek a nemzetiségek mind kü- 

lön nemzeti politikát követnek. 
A ,magyarszékelyek" vezérei a nemességből va- 

lók, s a nemesség „az országbant mind magyarok- vagy 

elmagyarosodott románok- és szászokból áll. Ők tulajdonkép 
lemondtak Erdély országos külön állásáról. Unio Magyaror- 
szággal ! Nem akarnak egyébről tudni, mint arról, hogy ez 
Kolozsvártt (az utolsó országgyülésen) 1848-ban kimonda 
tott. Nem gondolják meg, hogy a ministeri kormány elfo- 

gadása következtében azonnal összeütközésbe jöttek a biro- 
dalom másik felével. Ök az 1848-ki törvényekben alapot 

keresnek feltámasztására a független és Nagy-Magyarország- 

nak, mely csak a király véletlen (valjon valóban csak 
véletlen ?) personál-unioja által volna kapcsolatban Ausztriá- 
val. A tömeg veleszületett hiuságánál fogva követi öket; 

különben is a német név gyülöletessé tétetett; a magyar 

politikai vezérek még azzal is kecsegtetik a népet, hogy 

majd aztán nem kell oly borzasztó nagy adót fizetni, sza- 
bad lesz dohányt termeszteni, pálinkát főzni stb. Az utóbbi 
adómegtagadáskor (melyik az utóbbi, hiszen az adóexecu- 
tiok tényleges ténye mai napig is igazoltnak nyilvánittatik 
a Finánz-Directiok által 1?) közszékelyeket vettek rá, hogy 

szegüljenek ellen, s nem akartak fizetni, pedig volt pénz. 

(Oh de mennyi ! ? Hiszen Erdélyről szól a nóta, hogy 
„kincses ország. Még a paraszt ember csizmaszárából is 
1000 frtos bankó lóg ki; nem látta ön a „Geschüftsreise 
közben ?) Azonban a nép a cs. kir. urbéri törvényszékek 
megszünte miatt elkedvetlenedett. Mióta a megyei bi- 
róságok kinevezés utján szakférfiakkal töltettek be, a 
székely közember könnyebben lélekzel. 

A magyar szóvivőket az öők népök önkénytelen (?) követi 
az unio kérdésében. Még a számos apró nemesség és a vá- 

rosi polgár is a magyar városokban csak ugy beszél a szá- 
jával de nem imádja olyan nagyon a modern Magyaror- 

szágot; csak kis városi nyárapolgár ö tulajdonkép vagy a 

kiváltság után vágyó kis tyrann, a ki végre is Verbőczit 
szereti, mert az megtanitotta öket, hogy „extra Hungariam 
nulla est vitak s azt a boldog hyzetet teremtette, hogy 

más dolgozzék helyette. (Hát önökugyanakkor miféle bol- 
dogságot teremtettek Németországhin ? Gerenda a szemé- 
ben . ..) Az erdélyi kisebb birtokunemesség nem volt ké- 
szen az 1848-diki nagy változásrasgem eszmekörével, sem 
birtokával. Egyszerre elveszté jobbág ait, más fundus instruc- 
tusról kellett gondoskodnia s munkáloz látnia. (És még sem 
az ön által gúnyolt Verbőczi-féle eudalismusból származó 
jóllét, hanem az egyenlőség, szabalság és testvériség esz- 
méje lebegett előtte, s a nemesség önzéstelenül szavazott a 
jobbágyság eltörlésére, köztehervisdésre stb ) Ezen anyagi 

romlás után következett rögtön az 1848/, ki polgárháboru, 
mely a nemességnek oly sokba került. A rend helyreállitása 
után megkapta ugyau urbéri kárpólását, de értékpapirjait 
el kelle adnia, hogy adósságait fzesse. (Tegyük hozzá, 
hogy ennyi vesztés után, egyszerre a munkaerőt és a ter- 
hes adót is fizetnie kellett, s még sem rendült meg jogér- 

érzelme, még sem adta el magát az inség ama borzasztó 

napjaiban. Csak az igazat!) Az eldélyi nemes ember csak 
a Magyarországgal való unioban látja vigasztalásának és 
jóbblétének biztositékát. De az unio nem hozza vissza a régi 

adómentességet és robotot. (A minek vieszaállitásával min- 
ket eddig csak bujtogató demagogok rágalmaztak a nép 
előtt, s a minek ily módoni felhozása önnek erkölcsi mél- 

tóságát éppen nem emeli, tisztelt férfiu. Az erdélyi nemes- 

ség, – tudja ön jól - nem azért ragaszkodik az unio- 

törvényhez, hogy a jobbágyságot visszaállitsa, s ha ön ezt 

a rágalmat nem resteli hirlapilag propágálni, ez nagy sze- 
mérmetlenségre mutat, a melyet még egy commis-voyageur- 
politikusnak is bajos megbocsátni.) 

A szászok politikai vezérei hivatalnokok s má- 
sok a tudományosan mivelt körökből, meg tehetösebb iparo- 
sok. A szász alkomány nem ismer (szász) namasséget A ve- 

zérek bátrabb töredéke szintén feladta Erdély különállását. 

Midön 1848-ban „im Sturm« (?) az erdélyi országgyülés az 

uniot meghatározta (s a törvényes uralkodó szentesitette) a 
szászok utólagosan óvást tettek, s a bekövetkezett bi- 

rodalmi egységes kormányhoz csatlakoztak, a melyhez min- 
dig hivek maradtak ez irányban. Köztük is támadtak ugyan 
1848-an innen ingadozók és pártok, de a mi a bécsi kor- 

mány gyengeségéből származott. A szász nemzeti gyülés az 

igaz, hogy egy kissé igen bureaucratikus szervezetü, de 

tagjai tevékenyek, s a szász politikusok folytonos érintke- 

zésben állván a Bécsben államhivatalt viselő szászokkal, a 
Nagy Ausztria ügyéhez csatlakoztak egész határozottsággal, 

s ezzel az ingadozó szászokat is meghóditották. De ezen 

Nagy Ausztriához való csatlakozás kérdésénél, ugy látszik, 
a szászok két csoportra válnak. Némelyek az ős alkotmány 
és a német befolyásnak az egész birodalomban leendő ér 

vényesitése érdekében nem tartják ildomosnak , hogy a szá- 

szok isolálják magukat, banem minden különködés nélkül 

szolgáljanak eszközül, mely által a német befolyás 

benn megoldhatja feladatát. Mások külön Szászországot 
saját szász koronaországot óhajtanának kikanyarittatni, kü- 
lön kormánynyal, minden következményeivel. Ez 1849 ben 
a kormány előtt is kivánatosnak látszott. De ez eszme nagy 

szorultság idején született. Ama nyomasztó helyzet nincs 
többé, s a kormány bizonyosan átlátja, hogy ha Erdélyből 
egy szász koronaország kiszakitását engedélyezné, hasonló 
igények fölmerülése következtében csak baj támadna. (Mi 
meg vagyunk győződve, hogy az egész Kronland Sachsen- 
land eszméje igen kevés szász intelligens koponyájában ko- 
vályog.) Reméli czikkiró, hogy e két külön szász nézet nem 
sokára egygyéolvald, s a főkérdésre nézve már is nézet- 
egység uralkodik, t. i. e kérdésre nézve „küldessék-e kö- 
vet a Reichsrathba ?* nem felelnének „nemt.mel. 

Következik a románok álláspontja kőörüli tapo- 
gatózás, mely minket annyiban inkább érdekel, a 
mennyiben a magyar és a szász szemponttal, mint 
határozottabbal, már rég óta egészen tisztában va- 
gyunk. 

A románok politikai vezérei - ugymond — többé 
nemcsak papok; hanem gyorsan magas polczra emelkedett 
román hivatalnokok s némely irók. Irányuk nem oly hatá- 
rozott, mint a magyaroké s szászoké. Nem vágynak Pestre 
a magyarokkal; Bécsbe sem a szászokkal. Nincs nemzeti 

rokonszenvük ez irányban. A kormány erélyes föllépéssel 
hamarább biztosithatná magát a románok szavazata felől, 
mint egyesek irányábani megvesztegethető kegy által, mi a 

közmorálnak is kárára van. A románok nagy tömege a szo- 
katlan politikai igényeket illetőleg ingadozó. De magán jog- 
igényeivel határozott. Communisták ök s szeretnék elfoglalni 
az erdőket és mezőket, melyek nagyobbára a nemesség és 
a szász községek birtokát képezik. Az oláb (walachische) 
kérdés nehézsége Erdélyben nem annyira socialis, mint in- 
kább magánjogi természetü. A románok erkölcseik- és szo- 
kásaiknál fogva (görög vallás, különös ünnepek, külön nap- 
tár, más keresetmód stb.) messzébb állanak a magyarok- és 
szászoktól, mint ezek a szászoktól. A román patriarchatus 
iránti törekvés iránya egyesitni a magyarországi, bukovinai 
és erdélyi románokat, s igy egyfelől menekülni a karlovitzi 
szerb metropolita felsőbbsége alól, másfelől a nemzetiségi 
igényeknek ezen nemzeti szilárdulás által több sulyt kölcsö- 
nözni. A románok is tulpillantanak tehát Erdély határain ; 
de a központot mégis Erdélyben bent kivánják tartani. Nem 
hiszem, hogy csalódjam, – ugymond — ha állitni merem, 
hogy a román vezérek, saját népők számának jelentőségét 
tulbecsülve, ez országot az övéknek tekintik. De igen mesz- 
sze megyünk, ha formulázott óhajtásokat és terveket tulaj- 
donitunk nekik. Ők most biuságuk- és kapzsiságuknál fogva 
csak azon hasznot lesik, a melyet a németek- és magyarok 
közti egyenetlenségből merithetnek. Inter duos litigantes, 
tertins gaudet. Küldenek.e a románok követet a Reichsrath- 
ba ? Czikkiró azt hiszi, hogy a többség igen! Igy a régi 
erdélyi államszerkezet 1848 óta folytonos felbomlás műfo- 
lyamában van. A belerők szétirányulnak, uj központot keres- 
nek. Csak a dualistikus irány akadálya a birodalom conso- 
lidalódásának. Bécs vagy Pest ? ez a kérdés okozza a ne- 
hézséget, miután maga a kormány fentartja e dualismust. 
Már most mi lenne az eredménye egy erdélyi országgyü- 
lésnek ily elemekkel ? Bajos határozottan felelni. Annyi bi- 
zonyos, hogy a közvetlen választás legbiztosabb ut az er- 
délyi Reichsrath-követek megkapására. Nó még az erdélyi 
vaspálya kérdése is eszköz arra, hogy az ut a Reichsrath- 
ba egyengettessék; miután végre is el kell, hogy ismerjék, 
miszerint Ausztriában csak a Reichsrath az illető követekkel 
adhatja meg a kamatbiztositékot. 

Imé, ezek a főeszmék ama czikkből. Bizony 
lelkiismeretesen tettük e kivonatot, s a szerző nem 
veheti rosz néven, ha a magyarok álláspontjára vo- 
natkozó némely hamis vagy éppen rosz akaratu té- 
teleire közbeszurt megjegyzéseinkben egy kis illus- 
tratioval szolgáltunk. Azonban ez nem azt teszi, 
mintha ezzel alapfelfogását is hamisnak tekintenök; 
mert abban teljes igaza van, hogy az erdélyi ma- 
gyarok rendületlenül ragaszkodnak az uniohoz, s 
jegyezzék meg önök jól, hogy a várad-kolozsvár- 
brassói vaspálya ügyének kedvező vagy kedvezőtlen eldölése jogérzelmeinken semmit sem változtathat, 
mint a mi nem „Géschaftt kérdés! E tekin- 
tetben kis és nagy birtoku nemesség, polgárság, ho- 
noratiorok és nép egy nézeten vannak, és egy meg- 
győzödésben lélekzelnek, s valóban nagy tévedésre 
mutat, s még nagyobb cynismus önöktől centralis- 
táktól, hogy az erdélyi vaspálya kamatbiztositéká- 
nak kérdését sikerrel licitálhatni remélik, s licitál- tatni kivánják. 

A mi a szászok álláspontjának körvonalozását 
illeti, nincs miért sok szót szaporitanunk. Az alap- felfogás nem eltérő a miénktől. Nem ujság előttünk, 
hogy a szászok merőben leléptek a történelmi jog 
teréről, és saját jogaikat is készek valának felál- 
dozni az uralkodói teljhatalom kegyéből nyert biro- 
dalmi alkotmány érvényesitésének előmozditása vé- gett, a mint fönebb mondja ön, a „Deutschthum érdekében. Emlékezünk jól a szász hetesbizottmány 
művére, mely a szász nemzeti egyetemben elfogad- 
tatott. Már akkor megmondtuk, hogy ez hazard- 
politika ! miután arra egyáltalában nem számitnak, hogy az uralkodói legm. belátás s más viszonyok azon 
jogelmélet érvényét hozhatja meg, a melynek szem- 
pontjából mostani törekvésök az ősi alkotmány elleni 
fellépésnek tekintethetnék; azaz : álláspontjuk ha- 
tározott, a mennyiben a miénkkel merőben elienkező. 

De a románok, a románok !? Nem k II nekik 
se Pest, se Bécs ? S mégis czikkiró ur, nem két- kedik, hogy a román többség elmenne a Reichsrath- ba? Kik képezik e többséget ? Azok-e, a kiket ön 
ama fertelmes vagyonközösségi vágyakkal meg- vesztegethető meggyözödéssel vádoló Maradjunk egy- 



közelebbről, hogy az erdélyi magyar nemesség azért vágyik 

a mellett, hogy az erdélyi románoknak nincs 
határozott politikájok, legalább még nem formuláz- 
ták. nyilván nézetüket. A román politikai vezérek 

vagy nagyobb politikusok, mint hittük volna, vagy 
egy általában nem értenek e mesterséghez annyira, 
hogy még meg tudták volna határozni, valjon mi 
hasznosabb reájok nézve, s egyszersmind elérhető : 

az-e, ha Pest, Bécs vagy Bukurest felé pillantgat- 

nak ? Mi a politikában veszélyesnek tartjuk a bizony- 

talan segélyre való számitást, s a románokkal nem 

levén tisztában, nézetünk szerint legokosabb, ha se- 

gélyükre nem számitunk nehéz küzdelmeinkben a 
jog és törvényességért. Önök számitnak-e reájuk? 

Halmágyi Sándor. 

(H. S.) A napokban azt mondtuk volt, hogy a 

„Herm. Ztg.4 tudósitásai a szász nemzeti gyülés mostani 

üléseiről nem egészen részrehajlatlanok, söt néha bizonyos 

szenvedélyek befolyása alatt iratnak, s mondtuk, hogy a 

néhai „Sieb. Botet legalább hidegvérü, komoly tudósitásokat 

hozott. Ezzel mi, azt hiszszük, igazat mondtunk, s erényt 

gyakoroltunk, mert ama hirlapnak egyetlen érdemét elismer- 

tük, s nem szóltunk roszat holtakról, ha mindjárt ellenesek 

valánk is. Minket erre nemcsak Balomiri ur nyilatkozata 

jogositott fel, s azon reményben tettük, hogy a ,H. Ztg.é, 

melyben Schnell brassói követ pasduillizáltatott, észreveszi 

magát, hogy közleményei hitelét sokkal inkább emelné, ha 

a néhai ,S. B.4 objectiv szempontjából, csendes hidegvérrel 

nyulna a komoly tárgyhoz. Mi több hasznát vehetnök ily 

nemt tudósitásainak, noha igy is kellő figyelemmel kisérjük 

azokat, mindig megemlitve a forrást. Azonban a H. Ztg.« 

oly érzékenységgel veszi azt, hogy a „S. Bote"-t egyetlen 

érdemiért méltányoltuk, mintha ezzel önérzetét a legméltat- 

lanabbul sértettük volna, s azt mondja „a kolozsvári urak- 

nak4, hogy ,megjegyzéseiket már rég megsokalta, mert az 

ök forrásuk nem az őszinte birálat, hanem ,„tendentiöse 

Rancüne.4 Higyje meg Schmidt ur, hogy ezen váddal 

sokkal több joggal terhelhetnök mi az önök lelkiismeretét. 

A sok közül csupán kettöt emlitünk. Az önök lapjában ol- 

vastuk azt a gyannsitást, hogy a n.várad kolozsvár- 

brassói vaspályavonal terve megett egy ujabb ma- 

gyar forradalom czélzatai rejlenek; maga Kossuth is 

ezért nagy enthusiasmussal nyilatkozott a vonal mellett ! s 

a Magyarországgal való unióra, mivel a jobbágysá- 

got stb. visszaállitni óhajtja ! Mind a kettő aztán Igazán 

csak ,tendentiöse Rancüne' kifolyása,
 minő a mi lapjainkat 

nem szennyezi. Avagy önök a journa
listikában ugy értelme- 

zik a ,Gleichberechtigung"-ot, hogy a szebeni lapnak min- 

den szabad, a kolozsvári magyar lapo
knak pedig semmi se ? 

Azt hittük, hogy a ,H. ztg.4, mely irgalom nélkül vág, 

szur, s gyanusit és senkinek se kiméli hius
ágát és érzékeny- 

ségét, feljül van emelkedve a hiuság érzékenységén. Nó 

nem emlitjük többé ama megboldogult ellenségünket
, mely 

sirját a ,H. ztg"-ban találta fel. - A aKronstádter ztg." 

is egy hoszszabbacska czikkben megtámad minket azon 

megjegyzésért, a melyet Szász-
Régennek szabad királyi vá- 
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Müsztendse, jan. 6. 

Még mult őszsel történt, de tavaszi eseménynek is 

megjárja, egy itteni nyilvános törvénykezés, mely nekem 

annyira megtetszett, ogy leirni szándékozom. Megjegyzen- 
dő, hogy a törökökél különben is minden ügytárgyalás 
nyilvánosan történik; ez azonban éppen a piacz közepén 
egyik bódé árupadkáin történt. A kadi (egyszersmind fő- 

pap) felkuporodott enitett padkára, melléje pipaszóval (mi 
sohasem marad el) kt megyetanácsos, a kikiáltó csendet 
rendelt. Elő áll egy srög hajóskapitány , mint vádlott; vád- 
lója hevesen adja előpanaszát; emezt egyik tanácsos meg- 

inti, hogy halkabban beszéljen, a néző közönség helyesli. 
A kapitány türelmese végig hallgat. Mikor a kadi szóra 

hivja, közönynyel fell: a vád nem igaz. Vádlótól bi- 
zonyságokat kivánnal Ez a közönség felé kapkodik s a 
vádlott esküjét kivára. Ez tüstént feltartja három ujját, 
a kadi előmondja a leresztyén esküt; vádlott szóról szóra 
utána. Vádló háromszr kivánja, megtörténik. Ekkor a kadi 
a vádlóhoz fordul : tand nincs, az eskü megtörtént; rágal- 

mazó vagy s törvényalá esel, haneha a vádlott meg nem 
enged. Ekkor vádló edőleg nyujtja kezét a vádlottnak, ki- 
töl kegyelembőöl oly lézszoritást kapott, minőt többet nem 
kiván; mire vádlott bmoly bókot tesz a biráknak s büsz- 
kén elballag. A birákis hallgatag tova sétálnak; vádlót a 
közönség kaczajának nartalékul hagyva. 

Itt a törvény nagyon kevés §-ből áll, s jobbára ter- 
mészetes betükkel a »irák agyába irva, honnét többnyire 
fontolgatva, de aztán neglepő találósággal kerül ki. A bé- 

kés kiegyenlités, az ölszebonyolitás helyett, itt a fő szem- 

pont, fő cselekvény. 
Gyakran bámulój vagyok, hogy egy-egy ülés a ke- 

leties lassuság mellett, mily sok dolgot végez. Miért? „Mert 
kevés szó, huzamos gtndolkozás érleli meg az itéletet.4 Is 

e török birák gondolkozást vagy éppen szenvedélyt el nem 

áruló képe, tiszteletet gerjeszt olyankor, midőn az igazságot 

meztelen egyszerüségében kimondják. Ritkán halasztanak 

egy tárgyat másik ülére; de a mi végeztetett, az be is 

van fejezve. Minden appellata visszakerül a prima latára, 

első sententiára. 
Van azonban itt a törvényszolgáltatásnak selejtje is. 

Falukra — hivatalnokok kevés száma mellett — kisebb ügyek 

elintézésére közönségesen egy zabtiét (hajdut) küldenek, 

ki vagy elpáholja, vagy kibékiti a feleket. Egy ilyen eljá- 

rásnak magam valék tanuja, midőn Bazarly helységben, 

éppen a kiséretemül volt hajdu, egy szerecsen vétetett 

szos imámot (papot), kit két tatár szomszédja megvert azért, 

mert szalmáját e két tolvajtól védelmezte; aztán elhivatta a 

vétkeseket. Ezek a tettel megátalkodottan tagadták, mignem 

a házi gazda szemmellátott tanunak fiastól elő nem állt. Most 

Szelim fekete kávét parancsolt elő, melynek hörpölése köz- 

ben igen épületesen beszélt : „mily nagy vétek megverni 

a papot.4 Egyik tatár hajlandó volt a bocsánatkérésre; a 

másik vonakodott. Ekkor Szelim a hajlandót az imám elébe 

lóditja, ki is szái-. homlok- és szivre érintett kézzel a pap 

elé hajól, s ennek kezet csókol. Erre a másik mit tegyen 

elárult voltában? ő is megtette a kellő bókokat, de kéz- 

csókolás nélkül; ezzel a dolog bevégződött. Ki-ki csibukra 

gyujtott, s még vagy félórát beszélgettenek együtt egészen 

más tárgyakról. Szelim pedig, ugy látszott nekem , hogy 

azon napon sokkal vidámabb lett; egyszer mégis láttam, 

hogy a szeredásából egy pujka kandikál ki. 

Zordon telünk megszelidült; most derült száraz fagyos 

apjaink járnak. Ma ülik az ó hitüek vizkereszt ünne- 

löket, mely itt különös egyházi szertartással történik. Egy- 

Mázból a nép, egyházi diszbe öltözött papok vezetése mellett, 

Ajtatoskodva vonul a városon végig, a tengerhez, s illető- 

leg a révpartra. Itt imádságok közben a pap tengerbe dobja 

A kezében tartott keresztet, mely pillanatot már több versent 

rosgá lett előléptetésekor tettünk. Erre 
is felelni fogunk. uszó dideregve várja s rögtön a mély tengerbe ugranak a 

kereszt felfogására. A pályadijhoz nevezetes összeggel járul- 

igénybe birónl. Az én Szelimem maga mellé ültette a pana- j 

nak az egybegyült hivek, minélfogva a hidegfürdőtől irtód- 
zás daczára mindig több pályázó találkozik. Mint tudom, 

hasonló pályázás történik gyermekekkel Bukurestben a Dim- 
bovicza folyón, s még nagyobb szertartással Konstantiná- 
polyban, a boszporuson. Mint mondják, ez utóbbi helyen 

sem hülési, sem fulladási veszély nem forog fenn; de tudva 

van, hogy más helyeken ez a szertartás több áldozatot ejt. 

Az itteni tengerész-suhanczok természetesen, hamar kiépülik 

a czetekkel közös mosdást, s most már lővöldözés-, ének- 

és zeneszóval kisérik a diadalmast; mire általános dinom- 

dánom következik. A török hatóság itt kegyeletet tannsitott 

ez ünnep iránt. A kaimakám a székház erkélyére kiállott a 

processio tiszteletére, s mély bókkal fogadta a pap által 

rámondott áldást. 
Az itt még romjában létező római praetorium 

melletti áskálásból került valami állati szobrot láttam a na- 

pokban egy uj ház falába ékelve. Különössége miatt s mu- 

zeumunk gyarapitása végett éppen alkudni indultam ma ama 

ritkaságra. Hát uramfia ! az én állatom szépen királyvörösre 

fényesen festve: szemei, orra, szája feketén, fehéren kipin- 

gálva, ott tátong a ház szögletén; én pedig visszariadtam 

az eredetiségéből kivetkeztetett chimerától, s a zábétól bú- 

csut vettem. 
A hajózás a Duna tartós jege miatt, december eleje 

óta még mindig meg van akadva. A tengeren is Konstanti- 

nápolyból hetenkint alig egy gőzös vergődik Küsztensére. 

E szerint a kereskedés is pang. Csupán a Boghászkőről 

(Csernavodáról) ide vont vasuton folyik a temérdek gabona- 

szállitás, miben az itteni vasuttársaság a sok hózivatar miatt 

e tél folytán sokat károsodott; nem levén képes a kivánal- 

maknak kellő időben eleget tenni. 
Ugy látszik, a nyerészkedő világ tulos reményeket 

kötött Küsztendse jövőjéhez. Különben hogyan lehetne, üres 

ládák mellett is, oly nagyszerti épitkezéseket folytatni, mint 

például az itteni kikötő? melyben a védgát (Molo) szilárdi- 

tása végett három mérföldnyiről hordatnak egy köhegyet. 

Alig kezdék a révvámot szedni, azonnal kevesbedett a be- 

térő hajók száma. Hát még, ha a tervezett és már enged- 

ményezett szilisztria- várnai vasut elkészül! mely a keleti 

kereskedést más irányra lenditendi. Ez valamivel gonoszabb 

játék lesz az itteni vállalkozókra nézt, mint midőn az éhes 

orra elől elkapják a kellemesen párolgó pecsenyét. Meg ha 

a tatárok elköltözése sikerültével meg is néptelenedik a vi- 

dék; akkor sok itteni terv kóficcá válik. Cz. barátunk, 

bukuresti magyar Közlönyünkben két év előtt ezt másképpen 

jövendölte; de most, ugy hiszem, maga is belátta a valót, 

azért kerekedett fel, s jó idején beült Konstantinápolyba. 

Azt már előbb irtam volt önnek, hogy a dobrudsal 

tatárság közt nagy a halandóság, még pedeg
 nem betegség? 

hanem éhség által, melyet tőlük hamarjában
 elforditani nem 

lehet. Kivánatos, hogy valamiképpen több munkaösztönt 

nyerjenek, az bizonyosan nem öldöklené öket. 
Dr. Oroszhegyi Jósa. 

Miromszák, febr. ő. 1863. 

Vidékünk központi városáhan S.-Sz. Györgyön az ev. 

ref. algymnasium már elindulása óta a A dik évi létezésnek 

örvend, s azért gyarapodása oly szembetünő, sőt várakozáson 

felüli volt egyfelöl tanulók létszámában, s épp ennek követ- 

keztében másfelől a tanárikar kiegészitésében, hogy a tano- 

dai épületek csak a tanórákon is az osztályokat befogadni 

nem lehetének képesek, mely nagy szükségen eddigelő csak 
fedezetileg is alig lehete segiteni. 

Jelenleg azonban önkint nyilt fel egy kedvező alka- 
lom, az ugynevezett , Veres fogadó" eladóvá tételével, mely- 
nek az iskola részére megvásárlásához, minden költekezési 

nehézségek daczára is, hozzászólani mulaszthatlan feladat 

vala, két okból : a) mert azon telken jelenleg annyi épület 

találtatik, hogy a szükség fedezésére, enyhitésére azokban 
szép kilátás van; b) mert azon telek egy pár más oly te- 

TÁRCZA. 
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tszmH MaM. 
(Folytatás.) 

Meggyőzödött ugyan ő már régen, hogy 

egy hozzá hasonló sorsu fiatal a főrangua
k 

Densöbb eletének osztályosa nem lehet, 
mert 

azon köröknek oly követelései vannak, me
- 

lyeknek ily anyagi helyzetü ifjn meg nem 

felelhet. Azoknak bensöbb kedvtelései 
s tár- 

sas örömei, kik tizezerenkint veszik be évi 

jövedelmeiket s kiadásban gondatlanok, más
 

követelésekkel birnak, hogysem azoknak 
meg- 

felelhessen az, kinek egész tökevagyona sem 

versenyez egy évi jövedelmökkel. Es még 

Tegényünk évtizedében Erdély főnemessége 

régi fényét játszhatá. De valjon melyik 
kö- 

zépsorsu nemes fiatal érezhette othon magát 

a mágnások azon álarczos vigalmában, hol 

egy gr. B... G... oly török ruhába öltözött, 

mely kétezer pengő forintba került, s me- 

lyet az estvély után rögtön a nemz
eti szin- 

háznak ajándékozott? ki vehetett részt az
on 

agaró zatokban, hol egy agarászló értéke 

fölér egy közép-birtokunak két évi jövedel- t í 
ével, és hol az akadályok átugratóinak 

mem szabad arra gondolni, hogy a ló lába 

kificzamodhatik ? Melyik szegényebb sorsu 

fiatal gyözött versenyt költeni azon élénk atal 1 
mnfivacsorákon, hol árral foly a franczia- 
pezsgő, melyből minden palaczk kiüritése 
ugyanannyi darab arany sárba dobása. És. 

ki közelebb állván a földnépehez, látta an- 

nak szegénységét s nyomorát, valjon érzett 

is volna kedvet az ily pazar időtöltésekhez ? 

valjon nem örömestebb áldozta volna igy 

elvesztegethető filléreit embertársai nyomo- 

rának enyhitésére, hisz az élet perezei sze- 

lidebb és nemesb időtöltések közt is épp oly 

gyorsan eltelnek, mínt az agarász lovak há- 

fán és a drága pezsgök mellett; a férfias 

időtöltést pedig megnyerhetjük gyalog va- 

dászva szemben a medvékkel s más vadak- 

kal, melyek próbára teszik a férfibátorsá- 

got, nem pedig szemben félénk nyulakkal 

egy szegény ember egész vagyonát felérő 

lovainkat tevén miattuk rokkantakká. 

Nem vagyunk mi elfogultak az ilynemü 

aristocratikus kedvtelések ellenében; tudjuk, 

hogy a fényüzés által oszlik szét a nagy 

vagyon a szegényebb rétegek közé, mely 

más különben halomra gyülne; ismerjük a 

külföld aristocratiájának is hasonló kedvte- 

léseit s nem is kelünk ki ellene, ha ez nem 

megy tul a határokon, ha senki sem pazé- 

Trol többet mint a mennyit bevesz. De tár- 

sadalmunk roppant átalakuláson ment át, 

többé nem csak a nagy uradalmok hajta- 

nak. A gyárok, pénzüzlet, kereskedelem, 

már nagyobb bevételekhez segit. És ez em- 

berek bár milliókkal rendelkeznek, nem pa- 

zarolják vagyonukat ily puszta időtöltésekre. 
Ők gyüjtik a pénzt és fedezik abból a fő- 

urak kedvteléseit, s a kártyajáték végén 

előlépnek, beseprik a nagy uradalmokat és 
a haza embereké lesz ugyan, de nem azoké, 
kiknek neve a mult idők nagyságának s 

dicsőségének kedves emlékeivel áll össze- 

köttetésben. 

Nem akarunk a rohanó árnak ellene sze- 

gülni; meg nem változtathatjuk a társadalmi 

rétegek azon gondolkodásmódját, melybe szü- 
letésők óta bele vannak merülve; de ép- 
pen azért, mert ezen szokások a szegényebb 
sorsuak kedveért változni nem fognak, leg- 
helyesebb, ha ezekbem keressük azon elktü. 
lönzödés okát, mely előttünk társadalmi be- 
tegségnek tetszik. 

Zováthy Gábor jól átlátta mindezt, és 
igy nem is akara szerepet vinni. Egy esté- 
lyen vágyott ő csak jelen lenni, gróf Csil- 
láriné estélyén, s midőn azon családok által, 
hová őt Ozdy bemutatá, kellő szivélyesség- 
gel volt fogadva, nem kétkedett, társas kö- 
rükbe is meg lesz hiva és elfogadva. 

Annyi pénzel ellátta magát, hogy sem a 
körök előtt öltözkedési izlésével, sem a fiatal- 
ság előtt a kedvtelésektőli visszatartozkodás- 
sal nem compromittálta barátját, ki öt e kö- 
rökben bemutatta. De csak rövid ideig szán- 
dékozott itt játszani, Izidora hozta őt min- 
denekfelett ide, egy-két nyilt estélyen akart 
vele lenni s azzal visszavonulni magányába. 

De megdöbbenye látta, hogy a napok 
telnek s a meghivás még sem érkezik; sőt 
tépő aggodalom emészté a miatt, hogyha 
gróf Hallaynéék a Cz..i kirándulásból az 
utolsó órában találnak megérkezni, még ideje 
sem lesz magát Izidora előtt kimenteni. 

Ugy is történt, a társaságnak egyrésze 
nehány nappal, de az előtte ismeretesb rész 
a tánczestély előtt alig harminczhat órával 
érkezett vissza, söt a fiatalok s köztük Vil- 
mos is még hátramaradtak. 

Gábor többször megjelent gróf Hallayné 
előtermében. Most a grófnő, majd Izidora 

öltözködött, az ékszerészek, vendégek jöt- 

tek, mentek; látta, hogy be nem juthat dél- 
előtt, délután pedig még kevésbbé remél- 

hette azt, midőn már a nőknek a bálra kelle 
felöltözniök. 

Nem volt mit tennie. Egy levelet irt gróf 
Hallaynéhoz, melyben felfejti, hogy a mai 
estvélyre nem kapván meghivást, kénytelen 
engedelemért esedezni Izidora előtt, hogy 
azon szerencsét nem élvezheti, melyben őt 
részesiteni kegyes lett volna. 

Szemei elött vitte be a levelet az apród, 

sőt visszatérve értesité is Gábort, hogy ép- 

pen a grófmé kezeibe adta át azt. E rész- 

ben tehát meg volt nyugodva. Aranka előtt 

kelle még magát igazolnia. 

Az idő már délután volt, tudta, hogy 
Arankáék szintén az öltözkedéssel vannak 
elfoglalva; azonban elég bizalmas viszony- 
Dan volt e kedves házhoz, hogy a felöltöz- 
ködés után és az elindulás előtt még rövid 

találkozást remélhessen. Estve felé indult te- 

hát az Ozdyék szállására azon szándékkal, 
hogy az öreg Ozdyval időzend mindaddig, 

mig a nőkhez bebocsáttatik. 
Utja közben Tarlakival találkozik. 

Ah tiszteletem önnek Gábor urfi!— 

szólt Tarlaki ilyen levén az ő szavajárása. 
— Légy üdvöz barátom — szólt Gábor 

hnová sietsz oly lelkindezve ! 
— A világ dolga van nyakamon, gazda 

vagyok, szerelmes házasulandó vagyok, kor- 

mányszéki irnok vagyok, nagyméltóságu uram 
titkárja vagyok, a Hatalság elubbelnöke va- 
gyok; a tatár tudja mi minden nem telik 
ki még belölem. De éppen hállám, hogy te 
egy leczkét kaptál. 

(Folytatjuk.) 



lek között áll, melyeket a város már ezelőtt a gymnasium 
részére ajándoki nemes áldozatkép átengedett volt. 

Azon „Veres fogadó" még egy alkalommal ezelőtt el- 
adóvá vala téve, mikor is 6,000 frton megszerezhető leszen 
vala, de a mi akkor az illetők által az iskola részéről illő 
figyelemre nem vétetett-e ? vagy pedig éppen észre nem 
vétetett ? ezt ha tudnám se különböztetném meg; elég, hogy 
akkor a kinálkodó alkalom más vásáros kezére vitte a tel- 
ket, u. m. egy brassai egyén kezére. Ez jelenleg a „Veres 
fogadót. maga is eladóvá tevén, a gymnasium igazgatósága 
megragadta a jó alkalmat s egyezkedő biztosokul kinevez- 
vén egyik isk. gondnok Dónát József, Silvester Dávid, Jakó 
Ferencz, Nagy Sándor, Benedek Ignácz és Jó Imre urakat, 

kik az eladóval az egyezkedést végrehajtsák; e bizottság 
el is járt feladatában s f. évi január 1ő én az egyezmény 
megköttetett oly értelemben, hogy a telek vásári ára 8,200 
osztrák értékü forint levén, abból az eladó a gymuasium 
irányában ajándékul a 200 at elengedvén, csak a 8,000 fo- 
rintot kivánja megfizettetni; jóllehet mégis némelyek gyanit- 
ják, hogy az eladó igy is 4,000 frt tiszta hasznot nyerne, 
mintha t. i. kéz alatt 7,000 frttal vásárolta volna. De e csak 
gyanu levén, annyival inkább nem szükség számitani, mert 
szabad alkn mellett ővé az, a mit nyerhet; igy is szeren- 
cse, hogy a telek az iskoláé lehet. 

Azonban a 8,000 forintból ez uttal semmi ge fizettetik 
meg, hanem csak ezután részletekben, az utolsó részlet lefi- 
zetési ideje levén 1864. oct. 1-je. A részletek lefizetését a 
bizottság az egyezmény szerint a kiszabott határidőkre szóló 
váltókkal biztositotta az eladónak, mire is fel volt hatal- 
mazva az isk. igazgatóságtól. t 

E kérdésnél csak azon egy nehézség maradt fenn, hogy 
a fizetésre pénz nincs - éppen nincs — valóságos deficittel 
pedig a könyörületlen természett váltót elhallgattatni, s épp 
elenyésztetni nem lehet. Hogy ily üres marokkal az iskolai 
igazgatóság vásárba elegyedni merészelt, ez a háromszéki 
birtokosság és nép adakozási buzgalma iránti kétségtelen 
bizalmát jelenti, mely magát a gymnasium létesitésekor oly 
fényes eredménynyel bizonyitá be. Meghatároztatott ugyanis, 
hogy egész Háromszék népe, szent és világi községei, osz- 
tályonként egyszerre kinevezett több rendbeli fiók-bizottsá- 
gok által az áldozati adakozásokra megtaláltassanak, hogy 
azok akár készpénzben, akár igéretben egy közelebbi bizo- 
nyos időre adományaikat, akár illetőleg ajánlataikat megte- 
gyék, közelebbről csak az első részlet kifizetését kifolyó 
készletre levén sürgősebb szükség. A bizottságok már mü- 
ködéseiket meg is kezdették s a népet a mostani nyomasztó 
terhek, és terméketlenség közötti adakoztatás felől nagyon 
helyesen aval kivánják meggyőzni és engesztelni, hogy ez 
csak az azon telek megvásárolhatása iránti véletlen kedvező 
alkalom feltünésének kifolyása. Mert hogy a nép csaknem 
kimerült, tehetetlen az áldozatokra, az áll; de mindemellett 
is az a vidék javára s nemzet felvirágzására oly igen szük- 
séges gymnasium nem csak megérdemli, sőt hatósan igényli, 
hogy a mit csak elszakaszthat a nép a szive mellől, még 
falatját is megosztva azon gymnasium javára, gyarapodására 
s életére áldozza. Ugybarát. 

Csongrádmegye. H.-M.-Vásárhely, febr. 6. 

Mig a nagyvilágban egyik politikai hir agyontti a má- 
sikat, addig nálunk dicséretes dolgok történnek a népneve- 
lést s haladást illetőleg. Nevezetesen Garzó Imre tanár ur, 
ki october óta mint mathematica tanára müködik a főgymna- 
siumban, nyilvános előadásokat tart a számtanból, a gymn. 
nagy teremében, hetenkint kétszer, szombat és vasárnap 
délután. Az előadások ez év elején kezdődtek s még eddig 
mindig számos hallgató volt jelen, különösen népiskolata- 
nitók. Mennél több kitartást, s sikert óhajtunk e nemes 
törekvésnek, mely eddig legelső városunkban. 

A vasárnapi iskoláztatás eddig elég lanyhán állott, de 
mióta az egyházi előljáróság felszólitása folytán, mindeén 

mester köteles inasát iskolába küldeni, több tanulónak ör- 
vend s szorgalmasan gyakoroltatik. 

Az önképző egyleti bál, mely január 15 én ment vég- 
be, 78 frt 20 tiszta hasznot hozott, melynek fele 39 frt 10 

kr, a gymn. önképző „Petőfit társulat könyvtára részére, 
másik fele pedig a gymn. muzenm részére által adatott. 
Valóban dicséretet érdemel a nevezett társulat, mely rövid 
fenállása óta ily szép sikert bir felmutatni, mint ezt az aca- 
demiai estélyen tapasztaltuk, jannár 15-én a bált megelőző- 
leg. Bövebben nem szólok ez estélyröl, hogy valakinek sze- 
rénységét meg ne sértsem; de átalában ujra kinyilatkozta- 
tom, hogy a közönség, minden reményét felül multa a siker. 

Egy idő óta nagyon gyakoriak nálunk a tüz-esetek. 
Igy például febr. 2-án délelőtt is, délután is tüz volt más- 
más helyen. Ugyszinte febr. 3 án is; azonban az erélyes 
oltásnak sikerült elnyomni mindenütt a tüzet, ugy hogy a 
három helyen csak három ház égett le; ez azonban az eré- 
lyes oltáson kivül a szélcsendes időnek köszönhető. Saj- 
nos dolog, hogy tüzoltó társulat nincs nálunk; mely leg- 
alább illő jutalomban részesitené a tüzoltás körül buzgolko. 
dókat, s ha ruhája el ég, a kárt megtéritené az oltónak. 
Igaz ugyan, hogy a város 5 p frtot ád annak, ki a tüznél 
legelőbb megjelen, csakhogy hátha nem ez fejt ki legelőbb 
erélyt az oltás körül? Még egy szerencsétlen esetet irok 
meg, mely ujabb példa arra, kogy a lőfegyverrel vigyázva 
kell bánni. Egy uri ember vadászni ment f. hó ő-én, kocsin; 
a mint azonban egy nyúl szaladt el a kocsi előtt, ő kapja 
a puskát, hogy majd rá lő, azonban a kocsi megzökken 
s ezáltal a puskacsö félrefordult s a golyó az előlülő kocsis 
nyakába furódott. A szerencsétlen kocsis még az nap meg- 
balt ngyván maga után öt árvát s egy nőt kényér Neresi 
nélkül. 1.I. 

KürlömÉnúk. 
— (Neerolog.) Alsó-Fejérvármegye főispánja Pogány 

György ur ő méltóságát s testvéreit — édes anyja Bren- 
csán Rózália halála miatt — leverö bánat érte. Az üd- 
vezült a franczia első forradalom utáni hadjáratban egyik 
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kitünő hös cs. kir. őrnagy Brencsán Jánosnak első felesé- 
gétől nagy-ercsei gróf Tholdalagi Sárától 1791-ben született 
gyermeke volt; meghalt folyó 1863 ik év január 29 én Te- 
mesvármegyében Páráczon, veje Fodor Péter ur birtokán, 
hová elhunyt leánya kis gyermekének nagyanyai gondozása 
hivta. Mindannyian, kik ismerni szerencsések valánk, az 
üdvezültben a szivjóságot, az általa felnevelt s a haza szol- 
gálatára átadott gyermekeiben boldogságát lelt jeles nőt, ugy 
a lelkes honleányt tisztelők. Az üdvezült nyugvó helye, je- 
lenben elhunyt leánya mellett a temesvári sirkert. A család 
fájdalmát enyhitse tisztelőinek méltó részvéte. ..... 

—- A magyar ministerium kinevezése kérdéséről pesti 
lapok a kormánynézeteül azt sejtetik, miszerint egyelőre nem 
fog a ministerium kineveztetni, hanem az uralkodás és or- 
szággyülés közt kezdődnek el a kiegyenlitési tárgyalások, 
hogy igy a ministerialis kormányforma mellett vagy ellen 
a nemzet minden anticipálás nélkül nyilatkozhassék. 

– Az erdélyi országgyülés összehivása tekin- 
tetéből a „P. LI.4 szerint Erdély választókerületekre való 
felosztása oly módon fogna elrendeltetni, hogy a földrajzi 
összefüggés elvének fentartása mellett is a választókerüle- 
tek a nemzetiségek szerint alakittassanak. Körülbelől min- 
den 30,000 lélek választana egy képviselőt; ezen kivül a 
királyi hivatalosok száma sem lesz jelentéktelen. 

—– Diszkötést könyvek izletesebb előállitása végett 
helybeli könyvkötő Hancz György néhány száz forintra a 
legszebb disznyomatokat rendelte meg, hogy a közönség 
kivánatának megfelelhessen. 
A ,LI.6 bécsi levelezője szerint, az erd. udv. kan- 

ezellária a román congressus tarthatását megengedte. A con- 
gressus helyét a kanczellária nem tüzte ki, – alkalmasint 
Balázsfalván lesz. E congressus programmja igen egyszerü: 
a román kérvényekre kibocsátott legfelsőbb leirat elfogadása 
s határozat a köszönő válaszfelirat iránt. E köszönő irat 
tartalma s az e fölötti vitatkozásban lenne aztán a február 
26-ka melletti manifestatio kifejezve — legalább azt remélik. 

—– Az ,„Oest. Ztg. szerint e congressus Szebenben s 
folyó hó második felében lenne megtartandó. 

DOLHTHHAHm. 
ANGOLORSZÁG. London, febr. 9. Bizonyosnak 

mondják, hogy Anglia ragaszkodik Koburg herczegnek gö- 
rög királylyá jelöltetéséhez, daczára annak, hogy a herczeg 
azt visszautasitotta. A britt kormány egyelőre oda fog mű- 
ködni, hogy a görög nemzeti gyülés semmisítse meg Álíréd 
herezeg megválasztatását s Ernest herezeget válaszsza ki- 
rálylyá. Akkor aztán kilátás lenne további diplomatiai egyez- 
kedésekre. 

A parlament folyó évi ülésszakát febr. 5-én nyitotta 
meg a királyi biztos. A trónbeszéd első szakasza a walesi 
herczeg és Álexandra dán herezegnő közt kötendő házassá. 
got emliti meg s a britt birodalom trónörököséhez méltó ki- 
házasitást ajánlja a honatyák figyelmébe. Azután áttér a 
külpolitikára s itt különösen a görög kérdést emeli ki. Mi- 
után, igy szól a trónbeszéd, Görögországban forradalom 
tört ki, melynek következtében trónja megürült, a görög 
nemzet legforróbb óhajtását fejezte ki, hogy ő felségének 
fia, Alfréd herczeg fogadja el a görög koronát. E nem kért 
önkénytes nyilatkozata az ö felsége s családja iránti jóaka- 
ratnak, valamint a britt alkotmány elveinek és hatásának 
méltánylása kellemes benyomást tett s ő felsége ezt mélyen 
érzette. De ő felsége koronájának kötelezettségei, továbbá 
más fontos szempontok, akadályozták ő felségét, hogy a 
görög nemzet egyhangu óhajtásának megfelelhessen. Azon- 
ban reméli ő felsége, hogy azok az elvek, a melyek a vá- 
lasztáskor irányt adtak, s a melyek azt eredményezték, hogy 
a gőrög nemzet szemét legelőször is Alfréd hgre forditsa, 
oly uralkodó választására fogja öket vezetni, a kinek ural- 
kodása alatt a görög királyság a belső jólét áldásainak s a 
más államokhoz való békés viszonyoknak fog örvendhetni, 
s ha a dolgok ily állapotában a hét sziget köztársasága 
azon jól megfontolt óhaját találná kifejezni, hogy a görög 
királysággal egyesittessék, ő felsége kész lesz megtenni a 
szükséges lépéseket, hogy az 1815.ki novemberi szerződés, 
a melynek alapján azon köztársaság ujra szerveztetett s az 
angol korona véduralma alá helyeztetett, revideáltassék. Ő 
felségének az idegen hatalmakhoz való viszonya folytonosan 
békés és kielégitő. Ő felsége minden oly lépéstől tartózko- 
dott, a mely az észak-amerikai harczoló felek közt folyó 
harcz megszüntetésére lett volna czélozva , mert ő felsége 
eddig még nem volt azon nézetben, bogy bármely ilynemü 
lépésnek eredménye lehetne. Ő felsége parancsából tudat- 
nunk kell önökkel, hogy a belgák királyával kereskedelmi 
és hajózási szerződést, s a részvénytársulatokra vonatkozó 
egyezséget kötött. Meghagyta továbbá, hogy az Olasz-, Gö- 
rögországra, Dániára s a japáni legujabb eseményekre vo- 
natkozó okmányok elé terjesztessenek stb. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, febr. 7. A törvényhozó 
testnek három napi ülését vette igénybe az öt ellenzéki tag 
módositványa feletti vitatkozás a feliratra vonatkozólag. Leg- 
előbb Plichon szólott, a belpolitikát vevén éles bonczkés alá 
Belpolitikai helyzetünket, ugymond, két ellenkező vélemény 
jellemzi, a mely a kormány tetteinek oly ellenmondó alakot 
kölcsönöz. E két vélemény közül egyik szabadelvü, másik 
szabadelvellenes. Egyfelől törekvés ama tágas politika felé, 
a mely a császárságot az ország tényleges erejével gyámo- 
litni, s alapjául a közszabadságot tenni törekszik. Másfelől 
az a szükkeblü, kizárólagos, bizalmatlan politika, a mely el akar különülni a hazától, és segédszerekkel akarja meg- 
oldani egy nagy nép társadalmi életénak annyira bonyolult 
nehézségeit. E két politika elseje a császár politikája, a 
második a belügyminister uré; ugylátszik pedig, hogy ez 
utóbbi irányozza a kormány legtöbb tettét. Csak a minap 
magasztalá a császár a hazai ipar kitünöségei előtt az angol 
szabadságot. Szavai fájlalták, hogy nem láthatja Franczia- 
országban ugyanazon szabadságot, a melylyel Anglia bir, 
de látható bennök a remény, hogy eljő a pillanat, a midőn 
mi is élvezhetjük azt. S ime, ha e magasból leszállunk, 
mit kell látnunk ? Az egész sajtó létét a közigazgatási ha- 

talom kényére bizva, a vitát mindenkép megnehezitve, a 
lapokat elnyomva, uj lapoktól az engedélyt rendszeresen 
megtagadva, s legyözhetlen akadályokat a létező lapok el- 
terjesztésében. Nem kivánok én mértéktelen szabadságot; 
az nem használna az országnak. Én csak garantiák által 
környezett szabadságot óhajtok. Az ország meg van érve a 
sajtótörvényre; a törvény bátran és veszély nélkül helyette- 
sitheti az önkényt, és az 1819-i törvényhozás föléleszthető. 
De a jellemeztem ellentét látható a vitatkozásnál is. Mit ér 
az oly törvényhozó-test, mely nem az ország hű kifejezése ? 
De erre több feltétel kivántatik, főképp pedig teljes válasz- 
tási szabadság. S meg van-e ez ? E föltételeknek elég van-e 
tévee A választói sorozatok nem elég szabatosak. A válasz- 
tók számának arányban kellene lenni a népességgel, a sze- 
rint növekedni és fogyni. Ez ugy is van mindenütt, kivevén 
Párist. Párisban, talán valami csoda által, az ellenkező áll. 
A népesség növekedett, a választók fogytak. Párisnak kapni 
kellett volna egy vagy két uj képviselőt, s vesztett egyet. 
Ha minden képviselő a kormány mellett szavazna, ez a 
képviselőfogyás csodája alkalmasint nem fordulna elő. (Zaj) 
Hát az összeirás öszinteséggel ment.e végbe? Legtöbbnyire 
oly betolyás alatt állott, a mely tökéletes tagadása a tör- 
vényhozás eszméjének. Meggátolni a független jelöltségek 
sikerét, s oly képviselők választását, a kiket az ország kiván, 
s kegyelni olyakat, a kiket nem kiván, - ezen czélt lát- 
szanak követni. (Zúgás. - Némely közbeszólások után egyes 
képviselők és az elnök részéről, Plichon eként folytatja) : 
Tagadom, hogy a kormány, a midőn igy cselekszik, a tőr- 
vény szerint járna el. Továbbá a közigazgatás megoszlatni 
törekszik a nagy városokat, a nagy erőket, föképp a kép- 
viselő befolyását, hogy azt annál inkább hatalma alatt tartsa. 
(Zúgás.) Pedig nem ez erők, nem e befolyás-e mindig a 
mentő eszköz Francziaországban minden nagy társadalmi 
válság alkalmával? Ha a képviselő nem szabadon választa- 
tott, hanem ugyszólván ráerőszakoltatott a választókra, nem 
lehet az országnak valódi képviselője, és a kormány elveszti 
a képviseleti kormány jellemét. És biztositva van-e a vá- 
lasztási szabadság? A hivatalos kijelölések megférhetlenek 
az alkotmánynyal s komoly bajokat szülhetnek. A császár 
akarja a választási szabadságot; de miként járnak el a kor- 
mány ügynökei s élükön a belügyminister? Miként bánik a 
közigazgatás a képviselőház azon kevés tagjaival, a kik né- 
mely kérdésben eltérnek a kormány politikájától? A nov. 
24-i végzéssel a császár biztositni kivánta a vitatkozást és 
a kormány tetteinek ellenőrzését. A képviselőház felelt e 
felhivásra. Kimondá gondolatát, vitatkozott, és ma a belügy- 
minister ellenségképp bánik azokkal, a kik bármely pontban 
a kormány nézetétől eltérnek. (Zugás és tagadás.) Egy szó- 
val — végzé Plichon — kivánatos, hogy a kormány épp oly 
szabadelvű legyen tetteiben is mint szavaiban. A hazában 
politikai ébredés szemlélhető ; és e véleménymozgalom libe- 
ralis és conservativ egyszersmind, conservatora a dynastiá- 
nak és restauratora a közszabadságnak. Az ország belefáradt 
a forradalmakba és az önkénybe. Én azt kivánom, hogy a 
sajtó kivétessék a kormány egyedárusága alól, és függjön 
csupán a törvénytől és a törvényszéktől. Kivánom, hogy a 
választási szabadság szünjék meg puszta szó lenni. A csá- 
szár mondá, hogy bátoritani kell az egyéni kezdeményezést: 
de az nem fog kifejleni, mig az ország szabadon nem mo- 
zoghat. A kormány mindaddig csak ideiglenes, a mig nem 
a közszabadságon nyugszik, mint ingatlan alapon. 

Utána Olivier emelt szót. Beszéde a külpolitikára s 
ebben különösön az olasz ügyben követett eljárásra volt in- 
tézve. Itt is az a kétszintség tünik fel, a mi a belpolitiká- 
ban. Thouvenel szilárd és méltóságteljes sürgönyei után 
Dronyn de Lhnys ingadozó és határozatlan hangu sürgönyeit 
látjuk felmerülni, a melyekben semmi sincs azzal a világos 
kerekséggel kimondva, a mi nagy államhoz illik. Ha nem 
is fogadja el Drouyn de Lhuys nyiltan Ausztria és Spanyol- 
ország elveit, de feléjök hajlik, s megengedi elfogadtatásuk 
lehetőségét. 

Favre Gyula a lengyelek mellett mondá távirati kivo- 
natban már ismeretes beszédét. Picard a mexikoi hadjárat 
indokolhatlanságát mutogatta. 

Mindezekre Baroche és Billault minist. feleltek. Kimon- 
dották, hogy Francziaország nincs megérve arra a szabad- 
ságra, a melyet az angolok élveznek. Hogy a megikoi há- 
boru a legigazságosabb, a minö a világon lehet stb. Végre 
a módositványok nagy többséggel elvettettek. 

A „Moniteur" mai száma a császárnak Pelissier tábor- 
nagyhoz intézett levelét közli az algiri arabok földtulajdo- 
nosságát illetőleg. A császár azt irja, hogy ő nemcsak a 
francziák, hanem az araboknak is császárja. Telepitvényesek 
és benszülöttek egyenlö joggal birnak az ő védelmére. Az ara- 
bok vagyona tiszteletben tartandó s a császár megbizza Ran- 
don ministert, hogy senatusconsultumot terjeszszen elé, a 
mely szerint az arab nemzetségek változatlan tulajdonosaivá 
nyilvánittatnak azon területeknek, a melyek birtokában és 
hagyományos élvezetében vannak. 

Parlamenti körökben bizonyos tény gyanánt beszélték, 
hogy a császár e hó 6.án sürgönyt kapott Uj Vorkból, a 
mely szerint az északi államok, bizonyos jogfentartás mel- 
lett a franczia közbenjárást elfogadnák. 1 

Petrucellt interpellált a lengyel felkelést illetőleg. A külügy- 
minister kéri a házat, ne bocsátkozzék e vitába: A kormány 
nem bir kellő tudomással, hogy az eseményeket méltányol: 
hassa; hanem a sz.-pétervári képviselőjének oly utasitásokat 
adand, a melyek mindkét állam baráti érdekeinek kedvez- 
nek, a liberalis elvek megóvása mellett. Petrucelli ugy vé- 
lekedik, hogy gyalázat volna Olaszországra nézve e vitát 
félrevetni, a midőn Franczia-, Angol- és Svédország parla- 
mentjei mindannyian rokonszenvi tanuságot követeltek Lens 
gyelország iránt. Crispi és Brofferio gyámolitják Petrucellit. 
Miceli sajnálkozik, hogy a ministerium meggátolja a népi 
érzelmek kinyilatkoztatását Lengyelország sorsa felett. Fa- 
rini okosságra int, a mely szükséges a külkérdéseknél és a 
vitát veszélyesnek tartja. Giorgini és Lanza nyilatkoznak, hogy majoritás és minoritás hasonló kedvező érzelmeket 
táplálnak Lengyelországra nézve; csakho, a többség el- 
veti a vitát, mivel a parlament máltóságával nem tartja meg- 
férhetőnek azt, hogy oly szavazatot nyilvánitson, a mely ugy 

OLASZORSZÁG. Turin, febr. 9. A képviselőházban 



s eredménytelen lenne. A ház, nem tartván szükeégesnek 
Petrucelli interpellátioját szönyegre hozni, napirendre tér. 

NÉMETORSZÁG. Beriin, feb. 10. Az alsóház mai 
ülésében a hadserget illető törvényjavaslat terjesztetett elő. 

: Hirlik, hogy nyugati Poroszország egyes kerületei 
: ostromállapotba helyeztetnek. Poroszország magatartására nézve 

a lengyel ügyben, egyezmény köttetett a pétervári udvarral. 
Áz urakháza tegnapi ülésében a felirati küldöttség je- 

lentést tett a király általi fogadtatásáról. Ő felsége azt mon- 
dotta, hogy jól esik szivének a loyalis felirat öszhangzása 
a király érzelmeivel. A kormány feladata lesz, szilárdul 
megmaradni az elfoglalt állápponton, mindamellett hajlani 
oly békülékeny közeledésre, a mely Poroszország hatalmi 
állását szem előtt tartja. 

: A képviselőházban a napi dij-törvény került tanácsko- 
: zás alá. Vincke roszalta, hogy egy minister sincs jelen az 

összes ministerium által ellenjegyzett törvényjavaslat tárgya- 
lásán s inditványozta a tanácskozás félbeszakitását s a mi- 
nisterek jelenlétének szükségességét az alkotmány 60. czikke 
értelmében. Az inditvány általános helyeslésre talált s az 
dlés elnapoltatott. - 

Koburg, febr. 8. A „Kob. Ztg.* rövid átnézetét közli 
a görög királyjelöltségre vonatkozó tárgyalásoknak. A her- 
czeg négy feltételt tüzött ki: 1) a bajor uralkodó házzal 
való méltányos kiegyezést; 2) a gothai rendek beleegyezé- 
gét; 3) Görögország anyagi erősbitését és 4) német uralko- 
dó herezegi állásának megtartását s a görög ügyeknek csak 
ideiglenes átvételét unokaöcscsének bevezetéseig. A tárgya- 
lásokat a herczegnek az a nyilatkozata fejezte be, hogy 

: kedvező eredményre nincs kilátás. 

OROSZ- és LENGYELORSZÁG. A lengyel forradalom- 
ról szóló táviratok : 

Myslowitz, febr. 8. Czenstochau és a porosz határ- 
szél között minden pont a felkelők hatalmában van. Az át- 
állott orosz csapatokat Gleiwitzbe kisérték. A vasuti köz- 
lekedés Varsó és Breslau között helyre van állitva. 

Szezakovwa, febr. 9. A felkelés Olkuszban hatal- 
masan gyarapodik. A Kurowski parancsnoksága alatti fel- 
kelők Lengyel- Dombrowánál állanak. Minden órán várható, 
hogy Langlewitz megtámadja Czenstochaut. A varsói vasut- 
igazgatóságnak megigérték, hogy semmi rongálás nem fog 
történni, ha a vonatok a felkelök parancsára megállanak. 

Beuthen, febr. 8. Brinica hosszában százankint me- 
nekültek a fegyverképes parasztok ingóságaikkal porosz 
területre. A nagy földbirtokosok lovakkal és élelmi szerek- 
kel segitik a felkelőket. 

Lemberg, febr. 10. Folyó hó 7-én orosz csapatok 
mentek Tomaszowból Zwierzyniec felé, s a Zamoyski kastélyt 
felgyujtották. Onnani elvonultokban 8-án ütközetök volt a 
felkelők utócsapatjával, a melynek nagyobb része a csata- 
téren magradt, 20 felkelöt elfogtak. A felkelők visszahuzód- 
tak és Kamianka mellett táboroznak. 8-án délután az oro- 
szok elfoglalták Zawichost-ot. A felkelők Sandomir felé hu- 
zódtak, az oroszok utánok. Winiary és Slupcze táján egy 
órai csatára keltek, a hol sok felkelő fogolylyá lett. 

sőé 

Varsó, febr. 10, Maniukine tábornok Semiaticzynél 
5,000-nyi felkelőt szétvert. A felkelők vesztesége 1000 em- 
berre megy, az oroszoké 12, a kik közt 6 tiszt van. Az 
oroszok felégették Semiaticzyt. 

A berlini aNat, Ztg.4-nak irják Varsóból febr. 5-ről : 
A felkelőknek három jelentékenyebb gyülpontja van. A fő- 
gyülekezési és szervezési pont, a mely eddig még a kato- 
naság által nem támadtatott meg, Wonchocknál van a ra- 
domi kormányzóságban, s egyrészröl Suckodniowon tul ter- 
jed, a hol a királyi vasöntöde ágyugolyók készitésére hasz- 
náltatik, s Opatowon át Sandomirig a lengyel határon, a 
hol a fölkelők fegyvereiket szerzék. Ott szervezi Langiewicz 
tábornok a kényszeritve besorozott felkelőket rendes csapa- 
tokká. A másik gyülekezési hely a lithvániat határ hosszá- 
ban elterjedő vidék, Bialától nyugatra Luckowig, keletre 
Janowig, éppen a lithvániai határnál, s Wengrowig északon. A 
bialai és wengrowi hadállások megtámadfattak; a harcz a 
fölkelők futásával végződött. A harmadik gyülhely az au- 
gustowi kormányzóság s itt felismerhető azon szándék, hogy 
Lithvániával összeköttetésbe jöhessenek. A kormány helyzete 
nagyon komolynak mondatik. A fölkelők mindenütt a hol 
megfordulnak, bármily kis csoportban legyenek, a nyilvá- 
nos pénztárakat magukhoz veszik, nyugtákat hagyva hátra. 
Varsóból, daczára a szigoru felügyeletnek mennek összees- 
küdtek a fölkelőkhöz, mihelyt adott esküjök folytán felhi- 
vatnak. A fölkelők összeköttetése hátramaradt családaikkal 
élénk; a varsói urhölgyek egész csomag pecsételetlen leve- 
leket hordoznak ki a városon; csak nyitott levelek bocsát- 
tatnak át a fölkelők táborából. 

Ujabbak. Berlin, febr. 10. A képviselőház mai 
ülésében a hadügyminiszter eléterjesztette a katonásko- 
dási póttörvényt. A honvédek első osztályának szolgálat- 
ideje négy, a másodiké öt év. A honvéd lovasság gya- 
korlatai elmaradnak; a gyalogságé minden két évben 
8-14 napig tartanak. A zászló alatt nem állók szabadon 
jöhetnek mehetnek és kivándorolhatnak. A szolgálatidő " 
hét év, ebből négy tartalékban. A tengerészet is rendez- 
tetni fog; a tengeri szolgálatra kötelezettek a kereskedő 
hajókról vétetnek. A hadügyminiszter a ház hazafias fi- 
gyelmébe ajánlja az előterjesztményt Husz tagu bizot- 

tság kinevezése határoztatott. 
— Turin, febr. 9. A képviselőházban Musslino 

kérdést tett az Elba sziget Francziaországnak leendő át- 
engedéséről szállangó hir iránt. A külügyminiszter hazug- 

ságnak mondja az egészet. 

—– London, febr. 10. Az alsóház tegnapi ülé- 
sében Scymour interpellatiojára Palmerston azt vála- 
szolta, hogy a görögök még eddig mind csak Alfred 

herczeg megválasatatásában ragaszkodnak. A görög 
követ ezt csak tegnap közölte Russel lorddal, a mi- 

TdHIRDETESH 

nek következtében aztán a trónbeszédnek megfelelő 
válasz lőn azonnal Athenébe inditva. Koburg herczeg 
határozottan visszautasitotta a jelöltséget. Hermessy 
kérdezte Palmerstontól, igérte-é Ausztria a krimi had- 
járat alatt, hogy a szövetségesekkel tart, ha Lengyel- 

ország függetlensége ki fogna mondatni. Palmerston 
ismételve szerződés megszegésével vádolta Oroszor- 
szágot Lengyelország irányában s mégis megtagadta 
Angolország csatlakozását, a midőn 1851-ben Fran- 
cziaország és Ausztria a lengyelek jogait képviselni 
akarták. Hermessy feliratot akart inditványozni a ko- 
ronához Oroszországnak a szerződések megtartására 
kényszeritése végett a példátlanul nyomott Lengyel- 
ország irányában. Az elnök megtiltja a vitatkozást 
formabiány miatt. 

— Lemberg, febr. 11. Az oroszok tegnap- 
előit kardcsapás nélkül bevonultak Sandomirba. A fel- 
kelők részint megfutottak, részint elbujtak. Azt be- 
szélik, hogy a parasztok egyes felkelőket elfogtak és 
legyilkoltak. 

– Krakkó, febr. 11. Hir szerint az oroszok 
Balmow mellett megverettek. 

—– Berlin, febr. 11. A ,„Nordd. Ztg.6 irja: A 
lengyel események komolyak. Az izgatások nyugati Po- 
roszországot nyugtalanitják. A felkelés czélja Lengyel- 
ország helyreállitása s az idézett hirlap nem kétkedik, 
hogy a porosz kormány gyorsan és eldöntőleg fog fellép- 
ni s maguk a lengyelek is óhajt dják Poroszország be- 
avatkozását, hogy a reménytelen harcz mielőbb befe- 
jeztessék. Poroszországnak erkölcsi joga van a közvetitő 

(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 30 kr. Elegybúza 2 írt 60 kr. Rozs 
1 frt 80 kr. Árpa - frt – kr. Zab 1 frt - kr. Török- 
búza 1 frt 50 kr. Pityóka 1 frt - kr. Marhahús a 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
TFebruarius 13-kán : Nemzeti kölcsön 81.90. 50/, Metallimnes 

76.—. Bank-részvény 816.-. Hitel-részvény 224.50. Váltó 
Londonra 115.50. Ezüst 114.75. Arany 5.531/. 

Februarius 11-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi T4.75. Erdélyi T2.50. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIUL. 
kar 

1 

K 

Sz. 517. 1963. 

szerkesztett s a felséges királyi 

intézvénye szerint megerősitést ny 

: martius utolsó napjáig terjedő három évre 
k 

egyik a másikáért jótállási zett 

nyilvános árverezés folyó 1863-ik é 

termében meg fog kezdetni; a szerződés tel 

a felkiálási ár 30000 ít. o. ért. van megállitva ; 

tási öszveg 109/, 
kötelezvényben az 
letenni; e mellett k 

szonbér értékét egyszeresen megütő, 
zálo 

biztosságnak megvizsgálás, és annak elbatározása végett, 

leendő leveretés esetében képes leend-é a v 

az árveréshez hozzászólhat-e, vagy nem? bemutatni, 

többet igérőre nézve, 
nal, de a városra csa 

V IATALDS. 
NHNHHEHBHDTHEs. 

Kolozsvár sz. kir. város Pálinka korcsomárlási joga a tanács és v. esk. közönség által 

főkormányszéknek idei februar hó 4-ről 4611 szám alatti 

ert kötlevél értelmében folyó 1863 év aprilis 1-töl 1866-ki 

özárverés utján haszonbérbe egy vagy több, 

kötelezettséget elválalandó vállalkozóknak kiadandó levén, a 

v marczins 9-én délelötti 9 órakor a város gyülési 

ödés terve előre is a város szonokánál megtekinthető; 
a válalkozni kivánók kötelesek a felkiál- 

mint bánatpénzt készpénzben, állam- vagy a város nevére szolló passiv 

árverező bizottmánynak előre mielőtt az árverezéshez hozzá szólanának 

köteles a vállalkozó a haszonbér biztositására megkivántató s az irt ha- 

hiteles zálogot tanusitó okmányt előre is az árverező 
ha a vállalkozni kivánó a reá 

árosnak kellő biztositást nyujtani, s annálfogva 
— a haszonbéri szerződvény a leg ren 

az igéret megtörténtével s az árverezési 

k a felséges királyi főkormányszék jóváhagyása után válik kötelezővé. 

Mi is minden vállalkozni kivánóknak ezennel hirül adatik. 

A kolozsvári tanács esküdt közönségének 1863 február 7-én tartott üléséből. 

(36) 

(29) (3-6) 

FÁMIJoH. kwiz DA 
koneununc 

jegyzőkönyv aláirásával azon- 

MEM HIVATALOCS. 

( 
A marha dög ellen mint jeles övszer ajáultatik: 

A KONMUBIRBI AkNA-bo. 
Lovak, szarvas-marhák, és juhok számára. : 

KORNEUBURGCERVIEHPULVER 
EH.UND SCHAFE. 

184/, 1863. 1-6) 

Ezen, mint az 1862.ik londoni, 
apárizsi, müncheni és bécsi éremek- 
kel, az angol királyné és porosz 
király ö felségeik lovászataikban, : 
az illető fölovász-mesteri hivatalok 
által nyert becsteljes elismerés kö- 
vetkeztében a legjobb eredmény- 
nyel alkalmazott jeles szer mindig 
előnyösen alkalmazható : 
A lovaknál a puffadások, 

tulterhelések, gyomorszorulások és 
étvágy-hiány ellen, valamint segiti 
a lovakat jó vérbe s tüzbe tartani. 
A szarvasmarháknála vér- 

tolulási bajok és felpuffadásoknál, 
ellésnél, a gyenge és rosz tejelés- 
nél, midőn ezáltal a tej szembetü- 
nőleg megjavul. - Továbbá tüdö- 
bajoknál, valamint a borjuzás alatt 
a teheneknél, ezen szer alkalma- 

G- 
em AHNZI Eresecmer és Fischer 

valódi E ETEK-CZUKORKÁAI NAK 
egyedüli raktára Kolozsvártt Karvázy József füszerkereskedésében, és VWOLFF 

J. gyógyszertárában. 

Ezen czukorkák, melyek már évek óta egész Németországban a l
egnagyobb sikerrel. 

használtattak és mint a legjobb szer a köhögés és mell-fájás ellen elösmertetvén, an- 

nál inkább ajánlható, mivel a fennebbi gyárosok jelenleg sokkal jobbitot
t retek-ezukor- 

káinak hatásáról jót állanak. 

Árai: l 1 val. csomag 35 kr 

M 1 lat 8 k. 1valodidoboz 45 kr 
Valódijában kapható még: Tordán WOLF GABOR gyogyszerész urnál, és Enye- 

és festék kereskedésében, és TRÁJÁNOVIÍTS den WINKLER JÁNOS ur füszer, anyag 
EDE gyógyszerész urnál. 

Kolozsváritt, az óvárban a 200-ik számu háznál egy jól 
elrendezett HEidnzandl minden hozzátartozókkal együtt eladó. 

(33) (2-8) 

zása igen hasznos; gyenge borjuk ezáltal szemlátomást épülnek. 

A juhoknál a hágatási és minden altesti bajokban, melyek tehetetlenséget idéznek elő. 
TOV Á E A: 

VUIHAGGYANTA (BLÜTHENHAHZ) 
a haziállatok termeketlensége ellen, 

KAPHATÓ VALÓDI MINŐSÉGBEN: 
Kolozsvártt : UTOLFF J. gyógysz; Szebenben : Zöhrer F; Dézsen : Krémer Samu; 

Nagybányán : Popp S-; Szász-IRégenben : Dietrich Wachner; Tordán : Wolff Gábor és Velits G. 
gyógyszertáraiban. Nagyenyeden : Trájánovits Ede gyógyszerész urnál. 

EE TE 

IF- KÉSZPÉNZRE = 
utasittatnak föld- és gyár-birtokosok, ipar- 
vállalkozók, községék, testületek és magá- 
nosok, kik nagyon elfogadható feltételek 

mellett folyó-tökét, kivánnak felvenni kellő 

biztositások melett. 
Közelebbi felvlágositással szolgál bér- 

mentes megkeresésekre: 
Henri Frimont és Angeli Edler József 

Bécsbeu, Pétertér, Wandl szálloda, 149 ajtó szám. 

137) 1-4 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 
kaphatók: 

Oláh Judith. Történeti regény egy kö- 

20 kr. 
A magyar kényurak. Regény az 

Anjou- királyok korából. Irta Józsika 

Miklós. 4 kötet. Ára 4 ft. 

Ára 280 frt. 
Nyomatott az ev. ref, főtada betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

sTENJFNOoS 

tetben. Irta Dózsa Dániel. Ára 1 ft. 


